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Se abre la eeeibn a Eas 16.05 horaa. 

APRORACION DEL ORDEN DEL DIA 

gueda aprobado ef orden del dia. 

LA SITUACION ENTRE EL IRAN Y EL IRAQ 

CARTA D& PECHA 30 DE SEPTIEMBRE DE 1986 DIRIGIDA AL PRESIDENTE DEL CONSEJO 
DE SNURIDAD POR IA)8 REPReSENTANTES PEMANENTES DE LA ARABIA SAUDITA, EL IRAQ, 
JORDANIA, KUWAIT, MARRUECOS, TUNE2 Y EL YEMEN ANTE LAS NACIONES UNIDAS 
(W18372) 

EL PRESIDENTE (interpretación del irabe): De conformidad con lae 

decisiones adoptada8 en lar smioner anteriora dedicadas a cute tema, invito al 

Vfceprinwr Ministro y Mínírtro do Relacionea Exteriores del Iraq a tomar aslento a 

la WM &1 Consejo e invito a 108 reprerentanter del Afganiltin, la Argentina, 

BangiCdesh, el Chad, Cuba, Rgípto, la República Democritíca Alalana, Guyana, 

Jor¿ania, Kuwait, Mauritania, Mixico, Uarrueco8, Nicaragua, Ctmin, Po& Rwanda, la 

Arabia Saudita, el Seímgalr Túnea, Yemen, Yugorlavia y Zaabia a que ocupen los 

lugares que ne lea han rerervado en la ula del Conaejo. Invito al reprerentante 

de la Organización de Likrrci6n de Palertina l que ocupe el lugar que ae le ha 

rerervado en la mala del Conr8jo. 

Por ínvitací6n del Presidente, el Sr. Aziz (Iraq), toma asiento l la mema del 

Consejo, Y los Srea. Zarif (Afganírth), Delpech (Argentina), Siddiky (Bangladesh), 

kraou (Chad), Velarco San Joa& (Cuba), Abdel Meguíd (Egipto), Ott (República 

Democrática Alemana) ,, Jackson (Guyana), Salah (Jordania) , Al-Sabah (Kuwait), Ould 

Roye (Maurftanta), Moya Palencia (Mixíco) Y Alaouí (Marruecos), la Sra. Astorga 

Gedea (Nicaragua) I y loa Sre8. Al-Ansí (min), Alzamora (Perú), Kabanda (Rwanda), 

Shihabí (Arabia Saudita), Sarri (Senegal), Bouziri (Túnez), Basendwah (YemenI, 

Golab (Yugorlavia), Hwananshiku (Zambia) y Qaduarí (Organizacibn de Liberccíbn de 

Palestina) ocupan 106 lugares que se lee han reservado en la sala del Consejo. 
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Et PRESIDE&TE (intrtptetsai6n del árabe): Deseo informar a los miembros 

del Connejo que he reaibido una oarta del representante del Uruguay en la que 

SOlioita se le invite a partiaipar en el debate del tema uue ffgurs en el orden del 

dfa. De aonformidsd con la práctica habitual y con el consentimiento del Consejo, 

me propongo invitar a diaho representante a que partiaipe en el debate, sin dereoho 

a voto, de acuerdo con las disposiaioner pertinentes de la Carta y el artículo 37 

del mglamento provisional del @usejo. 

No habiendo objeciones, asi queda acordado. 

Por invitacibn del Prerfdentc. el Sr. Lupinrcci (Uruguay), ocupa el lugar que 

se le ha reservado en la rala del Consejoe 

EL PRRSIM5RTR (interpretrcián del kabe): El Conrejo reanudará ahora el 

examen del tasa que figura en su orden del día. 

Quiero seSalar l la atencibn del Conrejo el documento W18384, carta de fechs 

7 de octubre de 1986 dirigida al Sacretario General pbr el Representante Permanente 

del Irag ante lar Necioneo Unidss. 

Sr. AGUILAR (Venezuela) I Sr. Presidente: Durante los meses en oue hemom 

tenido 01 placer de trrb8 j8r l su lsdo on el Conse jo de Ssgdrídad, hemos podido 

l Preoiar sus altas dotes íntelectualeo y personales y pot eso estamos seguros de 

que usted srbrd guiar con l aierto nuestras deliberaciones en este mes de octubre. 

Venezuela mantiene las aris aordíales relaciones de amistad y  cooperacibn con su 

país y, tubi&n por esta rasdn, nos complace muy l spscialmente verlo a usted en la 

Presidencia de este cuerpo. 

Quiero tambiin expresar nuestro rtzonocimiento a su distinguido prsdecesor, el 

Representante de la Uni6n de Repúblicas Sucialistas Sovibticas, Embajador Belonogov 

por su ej-plar acturcibn como Presidente del Consejo durante el pasado mes de 

sept ismbre. 

Desde 1980 el Consejo de Ssguridsd se ha reunido 12 veces para coneí0erar el 

conflicto entre el Ir6n y el Iraq , una guerra que no debí6 canenzar y que se ha 

prolongado por mis de seis affos. En este período, el Consejo de Seguridad ha 

emitido nueve declaraciones presidenciales y aprobado cinco resoluciones, cuatro de 

elLas por unanimidad. 
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Sr, Aguilar, Venesuela 

&antablemente, eataa daoieiones, las teaoluaiones de la Asamblea General, 

loa petaeverantea eafusrzoa de nuestro Oeareterio General y numerosas iniaiatívar 

de pm de organfeaoionae intergukrnamontalea han sido - hasta ahora - ínfrwtuorea. 

6n muy buenas raaonea w ha oalificado repetidas v-ea eote confliato do 

absurdo porque aon da loa vfnauloa, aapiraoionea e intereses que unen a esto8 dos 

puebloa que las diferenoiaa que 108 separan. La vecindad geografiaa, loa latos que 

la historia y la religibn han wreado entre ellos, su condioih de paises en vfaa da 

desarrollo, la defenaa de intereses vitales aotuunra en la OrgrrnizacMn ds Paises 

tqmttrdorea de Petrbleo y su pmtioípaoibn en el Movimiento de loa Pafara No 

Alinerdoa aon tado& feototea que naturalmente aonduoen a la aniatad, a la 

aolidrrhhd y 8 la ooopetaoibn mutua. 

Cuando ae piensa on todo lo que han pcdi~a y pueden S\aoer eatoa dos paises 

hermanoa en benefioio del bienestar de sus puebIoa, se experimenta una gran 

fruatrraih al cnr loa rorultadoa de l at8 prolongada confrontaaibn armada. 

La guerra ha cobra& ya un l ltfaino precio en vidas y l ufririentoa humanos. 

Lar oiftea l athadaa de uortos, deuparoeidor y heridor l uauaa de este oonflfcto 

aon íapteaioMr\tee y lo m6 doloroao ea que la uyor parte de estas vkiaaa eon 

j6venea y, l vauelr adoleacentea, ouya falta ae hari aentír en el moarnto en 01 que 

ae reatableaar la paz y oomience la ardua tarea de 18 reconatruoai6n. 
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Sr. Aguilar, Veneauela 

Las drdidae Prateriales de ambos países son inoaloulables y  sus economfae han 

sufrido oonsiderablemnte por el peso de loa íhmeneoa e improduotivoe gasto8 que 

lleva oonaígo eata guerra fratricida. El proaeao de desarrollo de ambo8 paises, 

que había hecho en loa atioe anteriores a la guerra significativo8 prqweaost se ha 
detenido y probablemente ae rsguerirárr muchos anoa antes de que puedan recuperarae 

de las graves ooneeouenoiae de esta guerra. 

Bien se puede deoir que en la guerra, por lo general, sólo hay perdedores. 

La prolomgacibn ã intensifioaci6o de eate aonflicto en una regi6n donde hay 

tantos interese8 y  tantos rieagoa latentes , afeota taf&i¿n el comraio y el tdfioo 

de nave8 y aeronave8 neutralea en el golfo y da lugar a jUBtifiOadO8 temores de 8u 

exteneih a otro8 Eatadoa. Eatd, puea, en juego el inter&s de los aufridoe p,reblor 

del IrAn y el Iraq y la paz y la aeguridad internacionales. 

Ante esta l ituaai6n, 01 Conaejo de Seguridad, brgano al cual oorreaponde - de 

acuerdo con la Carta - la responaabílídad primordial por 01 manteniaiento de la paz 

y la segurided fnternroiomlea, qprob6 el 24 de febrero de 1966, por unanimidad, la 

resolucibn 582 (1986) que, l nuestro juicio, constituye una deoíai6n equilibrada, 

en la cual fe heoe referencia l lae.uaracteriaticar de este conflicto, 8 loe 

principio8 que dekn l plíoarae en eate aaso y a lar aedidar que deben taar &nbaa 

par1 ~s para poner tkrino l esta guarra. 

tn efecto, en eata resoluci6n se recuerdan lar dieporíoiones de le Carta yI en 

particular, la obligaci6o de todoe loa Híembros de la Organísaci6n de arreglar aus 

controversiaa internacionales por aedios pacificos, de tal manera que no M pongan 

en peligro ni la pea y la seguridad internacionales ni la juaticía, y  8e subraya el 

principio de la inadaieibilidad de la adquíaícíbn de territorios por la fuerza. tn 

esta s~imm resoluoí6n, el Consejo de Seguridad deplora las acciones iniciales que 

originaron el conflicto, su oontínuaci6n e intensifícacibn, especialmente las 

incursiones territoriales, el bombardeo de centros de poblací6n puramente civiles y 

los ataques a barcos neutrales o aeronaves civiles, así cuno la víolacíán del 

derecho humanitario internacional y dem&e leyes relativas a loe conflictos 

armdoe. Y, en particular, deplora tambí6n el empleo de armas químicas, que 

contraviene las obligaciones asumidas en virtud del Protocolo de Ginebra de 1925. 

Concretamente, en esta misma reeolucíbn se pide a las partee observar una 

inmediata cepiacibn del fuego, la terminación de todas las hostilidades en tierra, 

mar y aire, y el retiro, sin demora, de todas las fuerzas a las fronteras 
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Br. Aguilar, Venezuela 

internacionalmente rsuontmfdss, un intsroatnbio amplio de prisioneros de guerra, en 

aooperacibn son el Co!&& Internacional de la Crus Roja, en un breve plazo derpués 

de la oesaaíbl de las hostilidades, y smeter ínmediatamnte todos los aspectos del 

aonfliato a mediaa& o 8 auslquier otro medio de arreglo prroifiao de lcrs 

aontroversias. Asiftism, se pide al Searetario General que contin6e sus esfuerzos 

para ayudar a las partes a aplioar esta resoluoión. Por último, en los párrafos 

dispositivos finales de erta resoluofón, el Consejo pide a todos los dedr Estados 

ejeruer la Exima moderaaih y abstenerse de oualquier aato que pusda aondwir a 

una ulterior intensifiaaof6n y l stensi6n del conflicto, y decide seguir ocupindose 

de la ausstibn. 

A juicio de nusstra delegaai6n, esta resoluci6n - de la aual he citado los ds 

inportantes pirrsfos del preirbulo de la parte dfspcsitiva - msntiene toda IU 

vigencia y el Consejo debe, en consecuencia, exhortar una ves m68 a lar partes l 

dar ímedíato y pleno oumpliriento, sin demora, a todas y cada una de sus 

disposiciones. Bs nsaessrio, l siaism, reíteru une vez da nuestre aonfienta en 

el Secretario General y pedirle que intensifique sua esfuerzos prra lograr el 

oumplimiento de esta resoluci6n l inforu en un plaso raxoneble al Consejo de sus 

gestionem. 
Es evidente, por mupuesto, que la voluntad politíua y la ccoperach de las 

partes es índispenssble para un pronto y pacifico arreglo de eate conflicto. 

Venezwla, que Mntíene aon el lrin y con el Iraq estrechas rolaciones de amistad y 

ccopwsci6n, se une al clasor universal al pedir l anbar partea que oigan este 
llasado que ee ínrpira s610 en nuestror profundoe aentímíentom de amistad y  

oolídaridad con ertor puebl- hermanoa. 

El PRJMDERrE (interpretacf6n del iraba) z Agradezco al reptarentanta de 
Venezuela lar amables palabraa dirigídas a la Presidencia. 

El ríguíente orador es el repterentante de Uauritanta, a quien invito a tasar 

asiento a la msa del Conrejo y a formular su declaracián. 

Sr. WLD BOYE (Mauritaní?) (interpretsci6n del árabe) 8 Sr. Presídante: 

Permitan* felicitarlo por haber arunido la Presidencia del Consejo de Seguridad en 

el mas en curt30. Confiamos en que aue elevadas cualidades personales, asi 

corno su experiencia y  prudencia, permitirán a este augusto Consejo tenzr Cxíto en 

el debate actual. Los Emirato6 Arabes Unidos y  Mauritania están vinculados no ~610 

por eslabone8 nacionales dQ orden cultural, socíal y  religioso, sino también por 

wxr)n rlc tz~trect~,~ cr>l.aboración en diversas esferas del desarrollo. 
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st. Ould aoye, M4Utitanfa 

Per8ftaras rendi’r tributo tambiin a au predeaooor, al Embajador de la Uni6n 

Bovibtiaa, por la h8bilidad de que dio pruebas al presidir loa debates del Conrejo 

durante el me8 de septimobra. 

El tata que debatímor actualmente, 8 saber, la guerra entre el IrAn y el Iraq, 

e8 en realidad una auesti6n doforow para mi paf8. ~8 aiertaaente díffoil 

dsraribfr de amera prec?i8a nuertroa 8entiriento8 al examinar esta auestibn. 

La guerra entre esto8 do8 paires fraternos ha iniaiado 8u r)ptM ano, son el 

resultado de oon8íderable8 pirdidar de vidar humanan, aalautdar en aeraa de 

1 mil1611 de porxonar. Lo8 ga8to8 mterirler 8on de he&o ínaalaulabler. 

Bl nundo entero 8a h8 ví8to dver88Bonte afeatado, tanto en t~rrinor politiaor 

cm en srterir de IU derarrollo. Su8 rie8go8 gmtencialee aumentan dfa traB dfa ya 

qU0 108 W0diOa de tr8MpOrte y mUniaa&n l 8th en peligro on la zona. Quid8 la 

rituaai6n pueda oonvertirw en una eonflagraai6n de grande8 proporafoner que 

resulte totalmente doatruatora y quede rín eontrol en *8a ragibn l rtratigiar, lo 

aual aonrtítuye índudablewnte un8 amenaza l Ia par y l8 regurídad hternaaíonalem. 

No8 l montramor ahora en el 1986 Armo Damini y en el 1407 de8pu68 de la Idgira -m 
da1 Profeta Micima, que bendito mea. Vivboa en un8 dpoua de ciencia y tecmologia~ 

en la edad da la rdn y del imparío del derecho internacional prra re8olwer la8 

aontrovorriar entre loa P8tabo8. 
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Sr. Ould Boye* Mautitanía 

Por lo tanto, mi pai8 reitera la gorioi6n cjw ha l xproaado ari8 de una vez en 

la Aeemblea General, en la8 reUniOne8 del lOVimient0 de 108 Paire8 No Alimador, en 

la Orqaniraoibn de la Unidad Aftiaane (WA) y  an la Organiaaaih de la Conferencia 

18lkiaa, en el sentido de poner fin a la guarra entre el Ir¿n y el Iraq. Xey 

apoyaa en el Coneejo un ll~amiento 8iwero a roalirar todo8 108 enfuerzo 

po8ib208 para finalizar eata guerra 8unamente peligroma, que puede tener 

reperou8ioner a oroala mundial. 

En eate eentido, instamor a gua 80 iniaie un prooero de ~22 mediante una 

ae8aai6n del fuego y  el oomien20 do nrgooiaaion88. Am-8 lo8 esfuer 

realipcldo8 a l 8te re8peato por el Seorotario General y  108 miembro8 de la 

Organiaaoibn do la Conferenoía S814mica. Mi delegaoión l proveaha erta oportunidad 

para dejar mn8tanCia en aota8 de 8u ratirfaaai6n por la rerpue8ta poritiva del 

Iraq a lar iniciativa8 de paz que 8e han mQrWbdid0 h86ta el prO8ente. 

In8tamor a todo% 108 Ioiembro8 del Conrejo de Segurtdad que tienen interdr on 

que reinen la paz. la jurtiaia y la reguridad intornaaionrl, l 8f 0~0 el dereaho 

del 2er humano a la vida, e que h2gan todo8 lo8 l 8fuer208 l 8u alcance Pera 

acelerar el procero de pacifioacibn en el he8 del Oolfo. 

El PRESIDENTE (interpretecibn del haba), Agr8Uemo al roprementantm de 

Uauritania par lar gentil.8 palabra8 que dirigi6 l mi per8ona. 

El riguiente orador inrcrito en mi li8ta l 8 el repre8entanto del Yemen, l 

quien invito l tQIer a8ientO l la me8e del Cbf18OjO y 8 fOrmUhr IU declaracibn. 

Sr. SASPNDUAH (Ye-n) (interpretación del irrbe)r Sr. Preridenter 

quiero exprererle mi8 felicítacioner por haber erunido la Preridenoia del Conrejo 

durenta el pre8ente 1ao8. Sur reCOnOCida cualidades perronale8, arí como le 

habilidad que demostrá durante el periodo en que he trabajado en arta Organí2aCiónr 

rn4 ofrecen le plone confianza de que OabrA dirígír la labor del Con8ejo con 

prudencia y btílla~trz. 

Antes de ocuparme del teme que el Conrejo 08th examinando, COrre8pOnde que 

deje regietredoe mí agradecimfento y mi aprecio e BU pradecwor, el Rcpreeentante 

Permanente de la unibn Soviética, Embajador Altksandr Belonogov, por la forma 

sobresaliente en que condujo loe trabajos de este cuerpo el mea pasado. 
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Ste Basendwah, Yemen 

Caumm profunda darah aonptobar que el tiamgo pnsa y no dicrminuye la 

fetooidad de la guerra entre el Irin y el Iraq. Ya traneourrieron aria anoe desde 

mu iniaiot haae dom semana& el aontlioto entró en mu séptimo aflo sin que existan 

indioiom de su pr&ximo fin. Cualesquiera nayan mido las razones para el estallido 

b6lio0, nunaa debió pernitírme que esta guerra aontinuara. No debería habsr durado 

tanto nf tenido el onorme aomto que hm tenido, causando enornes pbrdidam de vidas 

hummnas, destruyendo inmtalaoionea y propiedades y arruinando el potenaial de dom 

paises veainoa. 

Una y otra vez este Canmejo hm debmtido 108 alcanora de arte pavoroso 

oonflicto militar dedo mu oaclienzo en reptimmbre de 1980. La bltima vez que el 

Consejo me WUQ¿ del tmam fue en febrero del corriente afkv el día 24 me aprob6 la 

remoluoión 382 (1966) . tam tkminom de diohm remolucib son claror: subrayan un 

llamanlento l xplioíto pmra una ímediata aemaaián del fuego, el fin de todas las 

homtilidmdem rn tierra, mar y aire, el retiro de todas las fuerrar a lar fronteras 

r«rOnoaidrS internmaianalaente y el metiniento inaediato l una aediacibn, por 

rbmm partes, de tobo8 lom aspectos del conflioto. Tmabih so pedia al SecretrríO 

ganeral que continuara desplegando sum l mfuermom para lograr Que lam partea 

aceptaran la remolucibn. 

Ere texto siguo riendo lotra auerta. ta temoluoí6n no me ha podido llevar m 

la prktica porque el Irh ínsirte en continuar la guerra) me niega l escuchar loa 

ll~adom de paz y aucbo menon l reptar una medíací6n, nientrar que - por el 

contrario - el Iraq l md dimpuomto l l cmtmr una ina~iatm cesación del fuego y hace 

todu lo poríble por oolmbocmr en las gemtiarmr del Secretario General. 

Al ptementsrnom ante el Consejo de srguridmd no pretendmom que el cuerpo 

ayude a una de las pmrtor a ganar la guerra. Venimos a respaldar al Consejo 

- igual que otro@ paires apemadrabcadom por la continuac& de esta guerra feroz - 

Para que pueda asumir la8 rerponrabilídades que le fija la Carta en el 

mantenimiento de la paz. 

Si el Consejo no cumple esta tarea lquí&n puede aaumirla? Teniendo en cuenta 

las monmttuorfdades de ec-ta guerra feroz y  BU costo aetronáníco c inconcebible, 

poner fin a erts matanza y  lograr una paz justa no es 8610 una taree que compete al 

Consejo según la Carta sino un debe, bmanitario de la conciencia colectiva. 
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St. Ebaaendwah, Yemen 

Esta gurrra ba podido prolongaraa durante tanto tirpo - l ntr6 en mu adptimo 

aRo - porqur 01 mundo SO oonford aon asumir 01 papel do mero aspeatador. liay 

quienea ae contentan con aondenar la gvrra) otros ron indifrtontea on tanto no 108 

afecta díraotuontw y por fin, otroa ae regodean en ella y deaoarian que el 

aonfliato no tuvhra fin. Todas estas aatitudoa son equivaaadar, patquo quienos 
naf aatiian aroen gua las aonaeaumaiar da oata guerra ab10 rfeatarh l loa 
kligerantaa. 

Pero eata guarrar son talos loa malea que apareja, ae l ath desarrollando en 

UM regi6n muy deliaada y.aua l footoa habrin de l xtonderao forsoauente l Otras 

ireaa y 8fmUr l otros paiaea. Si erta guerr8 ae esprnde, la o8tlatrofr tondri 

dímenaionor muuho mayoror. Si el Irag ha dealarado en repetidas oportunidades que 
OSti diapuwto l aaeptar una aesadn del fuego sobre la baae del retiro da las 

fuerraa en pugna l las frontoraa rwonoaidaa intornaaionrlmente ea porque ese paia 

quíore poner fin al derramamiento de sangro. 
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St. Basendwah, Yemen 

Ea neceeario, evidentesante, que el Itbn aoepte esta araaai6n del fuego que ea 

el fin de la guerra, pueato que la aoluaibn a que ae llegue dopando de au aatitud- 

Pero, Lla aownídad intetnaaional pude contentarae aon ver que eata guerra sigue 

mes traa mea y allo tras ano aín tratar de ponerle t6rmina, a610 porque el Iran 

reuhaza la ceaaai6n del fuego? La persistencia de cute eatado ¿r coaaa constituye 

un desafio para las Naoionea Unidas, la corunidad internaaional y el reato del 

aundo. 

Mi paia, la Reppública Araba del Yemen , en virtud de aun afinidadea aon loo doa 

pueblos en guerra y de aonaidaracionea humanitariaa, se riente destrozado al Ver 0 

doa paiaea voaínoa y hermanos prraa de eata tragadia l angríenta y que llevan a Oahu 

una guerra injuatifiaada en la que no habrj venaedor, ya que tanto el aaeaino Co(K, 

la viatiu l on auaulmanaa. Se ha pedido que oaae la l fuai6n de sangre y ae ha 

hecho un llamariento a la rasbn y el tino para que termine la guerra, Se han 

Probado toda8 lea geationea de madíaaíón reeliradea por diferente8 orgrníoacícnear 

incluida la de la Organización de la Coaferenaia Ialiriaa. Bl haabo de que esa8 
geatiarea no heyan tenido imito damuestra que debanoa adoptar una poaiai6n 48 

data ai quemaos poner fin l mata guerra doloroaa y que eaoa paiaer vecinoa 

vuelvan l tener buenas relaoíonea. tate drama noa afacta y noa aflige tanto da 

cuanto que la cultura de uboa priaea ae haaa en el íalam y que me trata de paises 

vec ínoa. Quiaihmoa que loa dirigentea del Irh siguieran los preceptos de un 

poeta íraniperse que dijo: 

“Sí un hombre sangra, aunque sea durante una jornrde, toda su faailía dek 

llorer l ua heridea.’ 

El Consejo de Seguridad, lair que en cualquier otra ocasión, tiene que poner 

thino en la forma air rlpida posible a los sufririentoa que padecen loa pueblos 

del Iraq y el Ir/n. Este Consejo hm aprobado resoluciones, pero han quedado ccmo 

letra muerta y, por consiguiente, no hsrr teAdo efectos. Cl Consejo tiene que 

inSi8tit en la aplicacíbn de estaa resoluciones. f!i insiste poca obtener este 

resultado no sari porque tenga una preferencia hacía una u otra parte rino porque 

quiere poner fin a e8ta guerra feroz. LNO podrfa el Consejo contribuir al esfuerzo 

de paz a fin de que se obtenga la paz? Eqtramoe que aef sea. 

El PRESIDENTE (interpretación del itabe) 8 Agradezco al representante del 

Yemen las amables palabras que me ha dirigido. 

El orador siguiente e8 el representante de Marruecos, a quien fnvito a tomar 

asiento a la mesa del Consejo y a formular su declaracíón. 



Espallo 
DLW9P 

S/PV.2713 
-170 

Sr. SWCUI (Matrueoor) (interpretaaibn del franoie) t Sr. Presidente: 

Ante todo, :>ermitame que aqradezaa a usted, asi am a todo8 loa míeabroe del 

Consejo, por darme la posibilidad de partioipar en loa debates sobre una ouesti6n 

que oonstituye el aentro de las premupsciones de mi Qobierno YI raUY 

particularmente, de Su Hajeatad el Rey Rarsan II, que no ha cesado de exhortar, 

desde que comenzb el conflicto fratricida entre el IrAn y el Iraq, a que se ponga 

fin a las hostilidader y la deatruaaión aiaga que aorprometen el porvenir de esos 

dos paises nuaulxanee y amenazan gravenente a loe paires vecino8 del Golfo, aai 

am a la seguridad y la paz internaaionaler. 

Aprovecho taab& la mari& para expresarle nuestra aatisfaoción por ver 

presidiendo los trabajos del Consejo al reprerentante de un pais hermano con el 

cual manteneamr las mejorar relaaiones, y por ser un diplmitico competente y 

avezado, ouyar cualidades humana8 y su gran flexibilidad ron prendar del 6xito de 

loe trabajos del Consejo. 

De la rima manera expreso mis felicítacioner al Embajador de la uni6n de 

Repbblicar Socíalimtar Sovibicae por la forma idbnea y eficaz en qbe díriqi6 loa 

trabajos del Conrejo durante el mea puedo. 

Asíaírmo rendíroe homenaje a loa erfuerzor incanrables de q dircíbrr que 

deepleqb el Secretario General para poner fin ripídaamnte a laa hostílidader y 

reducir loa sufrimientoe de la poblací6n civil y la phdida de vidar ínocentea. 

Lea inquietudes legitimar de la comunidad internacional en telrciãn con emte 

conflicto ya me han exprerado en variar oportunidades en el seno de l rtr misma 

ínstttuci6n a la cual incumbe La responeabflidad principal del untenixíento de la 

paz y la sequrídad internrcíonaler. Ya me han aprobado reís raaolucíoner con el 

niamo objetivo, a saber, poner fin a loe combatell, el respeto de las fronteras 

internacionalmente reconocidas y el restablecímiento definitivo de la paz entre los 

dos vec ínos. La 6ltíma fue la resolucf6n 582 (1986), de 24 de febrero de 1996, 

aprobada Por unanimidad despuie que el lrin lanzara UM nueva ofensiva de gran 

envergadura en territorio iraqui. El Consejo, con todo acierto, pidíb al Irh y  al 

Iraq 

“que observen un inmediato cese al fuego, la cesach de todas las 

hostilidades en tierra, mar y aire y el retiro sin demora de todas las fuerzas 

hasta las fronteras . . .* 

Este mismo Consejo refteró su pedido a ambas partes de que sometieran 

inmediatamente todos los aspectos del conflicto a mediación o a cualquier Otro 

medio de arreglo pacifico de controversias. 
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Sr. slaoui, Martuutos 

Bl Mino de Mutueoom, QQY, miembro del Grupo da loa Sioto do la Liga de lar 

EataQ8 Ataka, ya había partiaipado aotivamnte rn loa trrbajor del Consajoc en 

frbtoro bltimo, haoiendo hinoagib rn todos lor eafuarxor do par que w han 

toalirado oonjuntamrnte a nivel univerral y a esorla de la Orgrniraoibn de la 

Conf@rmoia Irlhior y de la Liga Ub loo ErtaUos Araka, para evitar un 

onpeoruiento br lo l ituaoibn. 

. 
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Sr. Slaoui, Marrusaor 

Ya el 9 de marzo de 1984 Su Majestad el Rey Hasoan II, en su oslidad de 

Prasidacte en ajeraioio de la Otganíaaaibn da la Confatenoia Islánriaa, expresó su 

ala- por una guerra 
l 

. . . suyo eepeotro se agranda -aada ves 018, haoi¿ndose mh amenazante y 

dastruator. Ma la riqueza que poseen el Iraq y el Irin en seres huaanos# 

medio8 de vida, foraas de aivilizaai6n y de aultura, esta en peligro de 

aniquilaoibn. nos países hermanos que a lo largo da la historia han sido las 

joyas del Islam y que0 de consuno o por separado, han aontribuido a su 

floreuimiento, oorren el riesgo de verse enterrados, si no se preoavan de 

ello, hsjo loo esaombros de la dertruuoión ciega a la que ae han entregado.” 

Agregaba Su Majestad el ReY: 

T31 mundo no puede aontinuar asistiendo am wpoatador a estos aator de 

extersinaci&n masiva de que son víctimas centenares da miles de inooantes. Se 

deben tcmar nedidrr l nkgicar para poner fin al reino de la insensatez y la 

locura. ” 

A cxmtinuaci&n el Rey Marran II lan un llrauiento solemne l las dos partes 

psra que prooedieran l poner inediatrente fin 8 lar hostilidados y  reanudaran 01 

díilogo on el Cmiti Xrltiico ¿e Paz. 

Lasentablemente ninguna de emas iniciativas pudo frwtífíoar por la 

‘intranrigencía íranf y su rechazo persistente tanto de lar resoluciones del Conrejo 

de Ssgurídad cm de la8 diversas ofertas de udíaoikr, la hltíma de las cuales fue 

realisada en abril de 1985 por el falbcído Olof Qalse, l cuya nroria randímos hoy 

homenaje por haber consagrado su vida a la causa de la pa2. Adamia, el Irhn 

tampoco partícípa hoy en 108 trabajos da este órgano para prerentar sus propíar 

QuOjasr COSO 8e le ha solicitado en forma gwrnanente y  coso lo ha hecho 

recíentemante el Secretario General de nuestra Organizacíbn. 

Er necesario dejar conrtancía de que este desafio del Irh a la comunídad 

internacional contrasta con la actitud positiva y concflíadora manifestada 

continuamente por el Iraq, como lo revelan 105 sucesivos informes del Secretario 

General, que indican la di2posicíbn de este psis a cooperar de buena fe a la 

aplicación de las resoluciones del Consejo de Seguridad, íncluidos todoe loe 

aspectoa del plan de solucib global, justa y honorable del conflicto. MUY 

recientemente, el 3 de octubre pasado, el Iraq reiteró nuevamente eate compraPiso 

ante el Consejo. 
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Sr. Slaoui, Xarruecoe 

Resulta imperat iv0 y urgente que el Conrejo ejerxa todaa las atr ibucíonee que 

tiene de oonformídad aon la Carta, para imponer no solamente el respeto de Su6 

Propiaa deaisionee sino tambí6n el de loe prinaipioe fundamentales de nuestra 

Carta, a saber, el derecho de todoe los Estadoe al ejeroíaío de su plena 

independencia y soberanía dentro del mamo de su integridad territorial. Eeth en 

juego el prestigio de nuestra Organieaoión en su conjunto. 

La urgencia de la aituaoi6n y  de la respuesta del Consejo 6e pone de 

manifiesto auando 8e piensa, OQIPO lo reaord6 el Swretarío General en au 

intervenai6n en este Consejo, el 3 de octubre parado, en 

*La declarada intencib del Irin de lanzar otra ofenaiva mayor para poner fin 

al aonfliato.” wPv.2709. v6g. 9) 

E8ta voluntad de esaalada militar de un Estado Mieebro de nuestra Organieaci6n 

oa inatiisible e intolerable y va oontra las noraes fundementales del derecho 

internacional reconocídes por le aoeunided interneaioml en su conjunto. Nuestra 

participación en lee Naoiones Unidee noe aonfíore oíortos derecboa, pero tambí/n 

noe impone deberee, 01 priawro de loe ~ueloe, que fue inecríto por loa Mirbroe 

fundedoree al principio de nuoetre Certe, oe 01 de “proeorver l laa genorecionre 

venidera8 del tlegelo de la guerre.. Por 0110 lr)e correspondo l todoa cumplir ese 

dokr en el caro prorente l f ín do reetablecer la per y la l eguríded en une do la8 

regiones dr neurilgícae do1 mundo. Iie llegado 01 amento de que ae definen 

clareeente lar responeabílidedoe por la prolongeoíón do1 conflicto y que ae ponga 

en eccíbn el arsenal de medidae que mrniten lleger l una solucí6n pacifica, de 

conformidad con el Artículo 33 de la Carta, que garantiza lar derechos de todas laa 

partea en controversia. 

El Reino de Marruecos sigue persuadido de que el restablecimiento de la paz 

entre el Iraq y el IrAn ser6 el preludio de una nurva era de creación que llevari a 

650s paises a proseguir y fortalecer mu aporte secular a la civilízacibn musulmana 

y al patrimonio cultural de la humanidad. Eata paz que deseamos de la manera ~168 

ferviente es el mejor objetivo para asegurar la prosperidad y el desarrollo 

armonioso de sus pueblos respectivos. 

El PRESIDENTE (lnterpretactbn del árabe): Doy lae gracias al 

representante de Marruecos por las amables palabras que ha pronunciado respecto de 

mi persona y de mi pafs. 

El siguiente orador es la representante de Nicaragua, a quien invito a tomar 

asiento a la mesa del Consejo y a formular su declaración. 
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Sra. ASWXWA GhDEA (Nioarsgua)c Sr. Preridente: Permftame en primer 

lugar elcpresar la satiafaoaión de ni delegación al verlo Qteaidir loa trabajos del 

Consejo durante el preeente mee. Lleva usted a oaho aua altas teaponeabilidader 

con gran habilidad. Su elevada experienaia y el heuho de que ea usted 

representante de un paf8 ry> alineedo amante de la pazr garantizan el bnito de las 

laborea de este ¿rganO. 

Permftaae tambih extender mia felicitaciones al Enbajador Alekaandt 

Belonogov, de la uní& Soviitiaa, par la h&bíl forma en Que condujo loa trabejoa 

del Consejo de Seguridad durante el aea de aeptíembre. 

h guerra fratriaida entre el Irin y el Iraq iniafa ya su aiptiaw, aNo. cada 

dSa que se prolonga aumenta el l ufriaiento y el terror de eeoa pueblos hermanos. 

Ese trjgico aonflíato, que nunoa debí6 haher aamenzado y cuya continuacibn no se 

Quede juatif ioar , debe terminar sin dmra. 

Nicaragua, que sufre una guerra que le ha sido impuesta y que no ha l aaatirado 

eafuerao alguno para l laanaar la par y el l ntendiaíonto on nuertra regibn, 

considera un deber l lur SU vos en favor de la pez en la regi6n del Golfo. 

Conoamor las oonaecuencíaa devastadoras de una guerra8 conoceaoa el 

l ufriaíonto, la aiwria y el atraeo que marrea para loa puebloa. cl conflicto 

entre el Irin y el Irag ha costado ya cientos de nilee de vidas humanas Y 

l atron6ricaa firdidar uterialea y eoonbriaaa. El drenaje de loe recuraos do eeoa 

pairer, destinados l aortener la guerra, podrir ser dirígído al deearrollo 

Won&~ico y eooial de eua rea$eatívoe pueblos. 

Al miro tíeapo, ai delegrcibn aefiala la neoeaídad de que se respeten lae 

normas hmanitariae ínternacíonalmente reconocidas en casos de conflíctoe ormador. 
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Sra. Astorga Qadea, Níoatagua 

El Movimiento de Palma No Alimador ha reit*rado an numeroaaa ooa8ionea 

Que el prinaigio de la abatonoiQ, del uao de Za fuersa en laa relaoiones 

internaoionalea ea apliaeble al aonfliato entre el Itin y el Iraq. Niaaragua apoya 

plenamente la deolarraibn de la Ootava Conferenaia de Jefes de Eatado 0 de Gobierno 

del I4ovimisnto de loa Paire8 No Alicc ados, la que en su eeccibn relativa a eate 

aonflfcto expreaat 

l A eate reapwto, lraentaron profundamente el inioio y le oontinuaaibn de 

lar hostilidadea entre loa doa paire8 . . . miembro8 importantes del Movimiento 

de loa Paíaea No Alineadoa. 

Por mnaiguiente, loa Jefes de tatado o de Gobierno instaron una ves mia 

al Ir/n y al Iraq l que oeratan l in dilaai&n laa hoatilidadea a fin de evitar 

aayorer pirdidaa de vídaa huaanam y dalbs eaterialea. Reafirmaron nuevmente 

que no ematimarían eafuerroa para propiolar la pronta terminaaibn de eate 

trigla0 oonflíoto.a (~/cON1.8/0oa. 22, Wra. 147 Y 148) 

Cao lo l wpreaara el Presidente Daniel ortega en la reuni6n de Rarare, el mea 

Pedo, l l no l linemiento ea una realidad que exige la dwiriQ de nuemtrom pairee 

de no tolerar el derrramiento de sangre entre pueblo8 hermanear porque ea la 

aargre del Movimiento la que w  l rt/ derramando. Este ea el uaao de la guerra 

entre el frh y el Iraq. 

ha Naaionea Unídaa, el Cmaejo de Saguridad, el Mwí8iento de loe Padua 

Cio Alineadoa, la Conferewía fsl&iaa, en fin, la ouaunidad internaoional, deben 

Perseverar en l ue l afueraoa, oon areatividad, para l naontrar loa uaanimoa 

rdecuador 8 fin de acercar l l aoa dor palsea heramos y l nuontrar lar baam para un 

acuerdo justo y honorable de ese oonflicto, que ya lleva demasiado tiwpo. 

tn este l entído l -iamoe y l lentrror lor *#fuerzo8 l iniciativa8 da1 

bcretario General por prmovei- la paz. 

Mi Gelegacibn .onaidera que un paso fundemental y urgente para alcanzar la paz 

debe ser el coae inee4íato de lar hoatilidadoa, l af cano el inicio del diilogo 

entre la,r partea l naaminado l encontrar f6rmular para el tntendíaiento. 

Nicaragua, paia hermano del Irjn y del Iraq, abriga le profunda eaperanza 4s 

que loa e8fuerzoa que realíza la comunl484 intacnacíonal ae verin finalmente 

coronados por el 6x1 to. 

NO nos mueve el ínteria de favorecer a una u otra 4c lar partee en este 

doloroso conflicto. Nos mueven el respeto y  la sincera amistad que Nicaragua 

siente por el Irh y  el Iraqs nos mueve el inttrás por la paz, por lae causas 
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Sra. Astorga Gadea, Nioäraguo 

del torear mundo y del no alineamiento, las ourlea se verin fortaleoidaa cuando 

oese da oorrer la sangre hermana y  la voz de ambos se una en la defensa y  la luoha 

por la paz, el desarrollo y la oooperaoión entre loa pueblos. 

El PRESIDENTE (interpretaoión del drabe)a Agradeeco a la representante 

de Nioarayua las amables palabras que me ha dirigido. 

El pr6ximo orador ea el representante del Perú, a quien invito a tamar asiento 

a la masa del Consejo y  a formular su deolaraoi6n. 

Sr. ALZAMORA (Perú): Sr. Preribentet Al saludar a usted y  a BU 

distinguido predeoeror en el deaempafSo de sus altas reaponaabilidaderr mi 

delsgwibn aprecia oon reoonooimiento la posibilidad de psrtioipar en este debate, 

al que nos obliga nuestra calidad de Mioabroa fundadores de una Oryanizaoión crtsada 

para preservar a las generaciones del flagelo de la guerra, paca prsotioar le 

toleramia y  oonvivir 8n paz y para unir nuertrar fuerras en el logro de estos 

objetívos, que presidon el prdabulo de su Carta conrtftutiva. 

#uostra intervencibn as, pues, ante todo un deber imperativo de nuestra 

aondioibn de íntegrrnter de la cmunidad interneoionel, orgeníaada #obro le bese de 

principios, dorechor y  obligscion85. 

Cuan40 en 1795 Kant l soríbí6 sua refleximea norrativaa sobre la gu8rra y la 

parc b8jo el titulo ‘Por la paz perpetua” , el filósofo elaln reaonocfe ye en Ir 

perpatuídad de la pz el ai-0 anhelo común de une convivencia humrne l atabl8 y  

creadora que ahora nos anima, y  en la canunidad intornaoíonal una r85ponaabílídad 

irrenunciable y  colectíva en la prevancíbn y la coracibn de la guerce, de la que no 

pueden suetraeree tampoco los actoreo del conflicto. 

Si la historia nos muestra que, no obstante, la guerra rigui6 siendo una 

realidad frecuente, irracional y  destructiva, tambf/n ee la hístoría testigo de la 

pertinaz lucha de loa pueblos por abolir todaa Las formas de violencia y por 

afirmar la paz y  el derecho. 

No es para el Per6 un gesto excepcional la búsqueda de la paz. Eatamos 

profundamente ccmprometídoa en la gestíbn pacífíata de Contadora! promovemos en 

Am6rka Latina el recorte de loa gaetoe de armamentos op. beneficío del deaacrollo e 

Incentívamoa con el mhxfmo de nuestro esfuerzo la dístensibn y la armomia en 

nuestra rqibn. 



Eupalbl 
LK/lS/Sar 

S/W.2713 
-20- 

Sr. Aleamora, Per4 

No ser por ello, exttalb nuestro afarmso intw&a por la suerte de dos pueblos 

hermano&, teroermundiataa y no alineados, uue so desangraa alfo trae ano en una 

guerra sin auartel, ni nuestra eaperanaada iluaibn por una reuonailiaoi¿n generooa 

y virionar f a. Porque en muohaa formas el draaa de esa guerra ea tambibn el 

nUeStro, en la adida en que no 0610 nos sacudo y MS duele, sino que debilita la 

unidad y oaapraaete la solidaridad de nuestra eaoibn oaniín, en defensa de intereses 

politiooa y won&nfaoa que el Ire y 01 Irjn O~peCteH twbih. En este momento de 

tantas prerioner, de tanto@ peligro@, el dexgarruirnto entre dos naciones tan 

inportantea pera la eolideo de nuestro frente y para 01 hito de la oauaa común 

tiene así un alto prwio, porque l oeava la efectividad de nuestro a-bote colectivo 

Por la independenuia neoionhl, por la juatiofa euonhoa y Pr la paz y la 

seguridad de todos. 

No intervenlaor, empero, sobre la bree de lar ilueionea. Sabemos cuán fuerte 

es el auntimiento naoionaliata y ouin intenw el tuego del patriotimo cuando eath 

de por redio oonviooionea y sentimientoe que l talkn al eentido del honor y la 

juatfcia entro loa puobloa. 

Pero os nuestro dakr agotar hasta la 6ltiu instancia l Intentar hasta el 

último l afwreo por ofreuer l nuoatroa hermanos íranioa l iraquiea la poetbílídad 

de poner fín a eu trjgioo l xteminio. Lo haoeaos con fraterna adatad para todas, 

sin doeeatíxar ningbn l ltgmonto, sin deaatendor ninguna radn, rín ignorar ningún 

derecho ni deeofr ningón aentlri::ko. 

Lo hecemom por ellos, nuoatroe heraanoa, pero tnabíh por noaotro8r 

por nuestra Organiaacibn, pero tubiin por un aundo en el que por encima de las 

decisiones y loa intareser do loa hombrea , oa nuestro doler primario preservar la 

obra del Creador y la convivenc~r pecifica de la l apeci~. 

Mh que ínriatir en las características de la guorra# mí delagaci6n quiere 

contribuir al llemado por la pez y prortar eu docfdido apoyo l toda iniciativa 9ue 

nos acerque a ella. Mientraa mia vigoroao y uniníme wa esY llamado, mayor ser4 la 

posibilidad de ofrecer a le dínhioa destructiva de la guerra la opcí6n fecunds ¿le 

la paz. 

Eee llamedo ae ve ahora renovado y enaltecido por la convocatoria que a todos 

lou lfdecer polfttcoa y  eSpírituale de la tíerra ha formulado hace cuetro dias 

el Papa Juan Pablo II para hacer del 27 de este mee de octubre un dia de tregua 

universal, en el que por 24 horaa todoa los combatientee depongan Sus urmas en un 

gesto aimb6lfco de paz y  en un ejercicio colectivo de reflexián. 
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Eaa día, dirigantw mundiales y liderea de toda8 lar roliglonaa, aongre9rdor 

an Alía, ae unirin *n una rola ínvwaai&n l 088 movflíaaai6n univaraal por la 
pa& f iaaaibn. 

Al aaeraarnoa 8 am feobar no domonoaumoa el valer del rí8bulimo ni la 
trawroadonaia de nuwtra rwponrabilidad. Oorqua l atnoa aonvenuidor de quer emQ 

roaa la Carta conrtitutiva da Ir UNHCO, 
“ksi QQO H originan laa guarra* an la wnte da las boabrea, as ata la wnte 

de loo h-ros dondo deban orí3tnarre loa baluarte8 de la par.’ 
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El PRMIDENTE (interpretaaibn del brabe)t Agradezco al reprementmnte del 

Perú las amables palabras que me ha dirigido. 

El siguiente orador 88 el representante del Uruguay, a quien invito a tornar 

amiento a la mema del Consejo y  a formular mu dealaraoión. 

Sr. LUPINACCI (Uruguay): Seffor Presidente: Uemeo, en primer lugar, 

expresarle mio felíaitaaíonea gor haber amunido usted la Premidenaia del Consejo 

durante el mes de octubre y  formulo mia muy minoerom votos para que, bajo mu 

experta y  ampetente direaaíbn, este brgano pueda dar paso8 efectivo8 en el 

aumplímiento de mus importante8 aoaetídom. 

Tambih deseo extmndrr ni8 feliaitaaionem a mu predwemor, el Reprementante 

Fermanente de la Unidn Sovi/tiaa, lunbajador Belonogov, por la aauaninidad y 

l fichnaia son que aondujo los trabajos del Conmejo durante el me8 de meptieabre. 

El Uruguay em un paim mnte de la par ouya politica internaaional ti ha 

bmmado tradicionalmente en el untenirionto y  la prarocí6n de relmcionem de aaimtad 

y aooperaaih con todos lom pueblos del mundo y en el principio de la molucich 

P8cifiaa de las controvermímm internacionales. LI obmervmncia de mmte principio 

es* ínclumo, un mandato aonmtitucionrl y  el Uruguay ea pmrte de tratado8 en esta 

faatmrím que orlentan mu aonduata internecíonal. 

Inmpirado en mmom prinaípiom, el Uruguay integrm 88ímimm0 el Grupo de Apoyo l 

Contadora ~0110 formm de contribuir a la paz y 18 ccwperacib entre nuemtrom 

hermmnom de Aldríoa Central. 

El Uruguay, puemr l mti firmemente coapranmtido con la cauma de la pmm. En 

naabre de ella h& icitado hablar en esta inmtmcia ante l mte cuerpoI que tiene 

1s rrmponmabílidad yriaordial de mmntener la paz y  la l eguridad internaaionalem, 

conforme a la Carta,‘para pedir al Irín y  al Iraq que hagan todos ío8 l mfuermom 

pomfblms tendiente8 a la aplícacíón plenm y  mtn d-ora de las remolucíoncs 

perttnentem del Consejo de Seguridad, y  en particular la resolución 582 (1986) del 

Conlejo, y  Pongan fin al conflicto que demde hace más de seis afiom eat¿ llevando la 

muerte y  la destruccíbn a esos dos pueblos. 

El Uruguay as un psis qeogr4fícamente lejano del Ir6n y  el Iraq, petc está 

vinculado a ambos por excelentes relaciones de amímtad. Por ello no podcmoe 

permanecer en silencio ante una sítuacíh que no 6610 ha sumido en un bailo de 

sangre a dos paises amigos, sino que también afecta a toda la comunidaä 

internacional y  conmueve a toda la humanidad. 
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Sr. Lu~inaooi, urwuay 

La paz es indivisible. Cualquier quebrantamiento de la par en alguua tegi6n 

del planeta pone en peligro la pas universal. Ello es de una olarídad meridiana, 

especialmente mando se trata de un conflioto de la gravedad y de la prolongaoibn 

indefinida del que protagoniaan entoa dos paíees amigos y en el que todos loa demis 

pafses, de una aatuwa o de otra , se ven afeotados en sus intereses. En 01 interir 

general y supts#so de la pas y la seguridad ínternaaionales y en intereses 

espeafficos relwionados oon la aooperacibn entre los Estados, la estabilidad del 

aoaeraio internaoional, la seguridad de las oanuníoaaíones y mohos otros. 

El Uruguay haoe l dsmh este llarado a la paz entre las partes sn este 

conflicto porque hoy ais que nunaa debemos aplioar todas nuestras energias en 01 

fortalroi8iento del sistema de las Naciones Unidas. La guerra entre el Ir/n y el 

Iraq est& poniendo a prueba la l festividad y la areddtbilídad do asta si8teM, que 

es la &ima garantia, especialmente para los Estados medianos y psquetlos, de su 

propia seguridad y del l stablscimianto de las oondicfones l deauadas psra l laanzar 

su Pleno desarrollo y el bienestar de sus pueblos. 

El Consejo do Seguridad debe sgotar todos los medios a su alaanoe, en el uarco 

de la Carta, para lograr que oesen de inamdiato las homtilidsdea y ss inicien 

negociaciones que psrritan sentar las bases de un arreglo aceptable para ashas 

partes, firw y definitivo. 

Mí psim desea dertacar los l sfueczos llevados l cabo por el Serotario General 

on la bbqueda de una solucíbn pacifica do1 contlíoto y lo l %presa su respaldo Y 

aliento para qus aontínbs esta rísibn y  renueve sus ofracíaientos de cocperacibn 

intelectual y material l esos fines. 

Conf íros l mpecíaJaente que , a travfs de esa cooperací6n, pueda l ncontrsrse el 

csmino de Ia pso que todos ansiamos y  exhortamos nuwaaente s los Gobiernoa del 

Irh y el Iraq para que pongan en cjecuci¿h las resoluciones pertínenter do1 

Consejo de Seguridad, esmchen el clamor de la casunidad internscional, y diriman 

SUS dít*rencias mediante el diilogo y la negociacibn que los ha de honrar por 

igual, en aras de una pst de la que scrh pr lncipalts benef tctarios sue pCo?bs 

pueblom. 
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El PRESIDENTE (interptetaoi6n del irabe)t Agradezco al repteaentante del 

Uruguay por laa palabras emablea que me ha dirigido. 

En mi aalidad de rapreaent&nte de loa Emiratos Arabes Unidos, formular& ahora 

una deolaraoih. 

Eb nombre de la delegaaidn de loa Enbatos Arabes Unidos deseo rendir hcaenaje 

al Fabajador Alekaandt Beloncgov , representante de la Unibn Sovi¿tiaa, por la forma 

idónea en que dirigid al Consejo de Seguridad durante el pasado mea de septiembre. 

Quiero expresar mi agradeciaíento a todos aquellos que me felícitaron. Eaparo 

que mediante la colabotaoi6n aon nueatron aclegaa del Consejo pcdremoa deaeapeflar 

las tareas que me nos han aonffado en este órgano, especialmente en este8 

ciraunatancíaa dificilea por las que eat&n atravesando las relaciones 

internacíonalea y teniendo en cuenta las ariaia egudaa existentes en diversas 

p8rtea del mundo. 

En ri aaricter de representante de un paia de la regib que l atd sufriendo por 

loa l factoa de una guerra deatrwtíva entre dom vecinoa, el Irin y el Iraq 

- cueatíbn de la que nca ooupemca hoy en el Conme jo -, el logro de la paz ea un 

l otívo de preocupaoibn primordial para noaotroa en lom miratoa Arabes Unidos. 

No poQm8 aollprender que haya ningbn aspecto poaítívc ni juatífícatívo vilido 

para que esta guerra proaíga. Dejando de lado el resulte& del conflicto, eee 

resultado no evitad la deatrucoikr, la devaatacíibn, lea utanaaa, l ri amo el 

dejar mín hogar l la pcblacidn de sabor pairea. 

Durante loa últimoe seis afloa de la contiende, el Consejo de Seguridad ha 

aprobado seis reaolua tone8 , en todas las cuales me exhorta s aue #e le ponga 

thíno y a lograr un arreglo pecffíco que preserve loa derechoa de ambos pairea, 

de conforlafddd con la Carta de las Naciones Unídaa y el derecho tnternecfonal. 

Adamia, loa Preafdentoa del Consejo l mitferon nueve declaraciones, todas ellas del 

mia110 tenor. 



Eapatkil 
CD/mh 

s/Pv.2713 
-36- 

El Presidente 

Por su parter el Seuretarfo General de lar Naaiones Unidas despleg& grandes y 

sínuetos esfuereos para aplíaar estas resoluaiones. ES mls, 61 mismo emprendió 

infciatfvas haois el mismo fin, es deoir, el logro de la paz. Ademls, hay 

numerosas instituaiones regíonsles e internaaionales que se han eahzwdo por poner 

fin al flagelo de esta guerra y por salvar la vi& a afentos de oilas de personas 

inaaentes. En febrero pasado el Consejo de Seguridad, graaias a todos su8 

miembros, biso un enorme esfuerzo a fin de aprobar la resoluaíón 582 (1986). 

Teníamos la ferviente esperansa de que se iba a presentar la oportunidad de que esa 

resolucibn fuera aplioada y aomprondida por ambas partes. Pero, al haoer el 

balance de la situacibn en su oonjunto, mmprobamos oon pesar que la aanunidad 

internacional se encuentra ante un punto muerto realmente muy díficil y que todos 

estos esfuerzos han aido en vano. 

Hoy, se reúne el Consejo de Seguridad una ves ala en un nuevo intento de 

encontrar una fbrmula pacífica para osa dilema. En este contexto, no podemos dejar 

de entender la tespuesta del Iraq ante las rasoluciano del Consejo y otros 

esfuerzos de mdiaci6n, todos ellos encaminados al arreglo pacífico del conflicto. 

Pero seguimos creyendo que la actitud del ttsq tiene que encontrar una rerpuesta 

sniloga de la Repdblíoa IslLiaa del IrAn. Esperamos que esto puede producir@e~ 

Sin embacgo, partiendo de nuestras tiraos conviociones, hacemos un llmmíento al 

IrAn psra que encuentre 10s medios l propíados psra responder l las iniciativas 

pacificar, de forma que se pueda poner fin l esta guerra destructiva. 

El debate en los últínos dfas ha demostrado la preooupsci6n de los míambros de 

la comunidad internacional por la aontinuaci6n del conflicto y por el pelfqro 

potencial que constituye para toda la regíibn y para la paz mundial. Desde el 

estallido de la guerrair mi psis no ha dejado de hacer todos los esfuerzos posibles, 

con otros paises hermanos, individual o colectivsmente, dentro del mamo de las 

instituciones de la regibn o de otros brgenos internacionales, y continuaremos 

nuestroe esfuerzos hacia el mismo objetivo harta que la paz y la estabilidad se 

implanten en la zona que ya hs sufrí& demasfadas destrucciones. 

Vuelvo a asumir ahora mis funciones cano Presidente del Consejo de seguridad. 

Los miembros del Consejo tíenen ante si el documento 8/18383, que contiene el 

texto de un proyecto de resolucibn preparado durante las consuLtas de este 

organíano. Creo entender que el Consejo estd dispuesto a votar este proyecto de 

reeoluc Un. Si no oígo objeciones, someterA a votación este proyecto de resolucbón~ 



ErQatbl 
CD/mh 

S/W.2713 
-379 

~1 Preeidente 

Coco no hay abjitatones, 88í quede cordado. 

Dar6 ahora le Qelebre e loe miembros del Consejo que deseen formular una 

daaleteoi6n entes de le votecih. 

Sr. de KEMOUWRIA (Francia) (interQreteci¿n del fránche) : 

Sr. Preeidenter Quiero exprer8r le setirfeoai6n de mi delegaotón al verle presidir 

eete Consejo, dedo que urted reprerente a los Emiratos Arabe8 Unidoe con 108 que 

Frenaie, mi Qaia, tiene vinauloo de amirted y  de aonfianze. Permftsnme igualmente 

evM8r e titulo Qetsonel le8 numeroea virttee e lar Emirato8 y le atractiva imagen 

de diferente8 personalidades dirigente8 de 8u Fudereoián, eepecíalmente la del 

JmUe Zayid, 8u Pce8idente. Le dereo e UStd toda Cla de hito8 en 8u 

Preridenaia. 

F8ít8ri8 e ni deber ri no rindiera ttíbUt0 e nuecrtro colega el mbejador 

Selonogov, quien deseeQetl6 le Preridencía son elerticfded y finura dando un tOn0 

aoMílirtori0 y  efío8r 8 nuertr88 dOlikreCíMe8 y  mortr8ndo 6~8 altar celídader 

díQloritiC8S. 

Un8 vez nis se reúne el Coneejo perr l xemínrr el conflicto entre el Irbn y el 

Iraq. Ertr ceunibn druertrr le preocupaoión crociente de le cmunid8d 

tnternecion81 por le Qrolongeci&n y  le íntan8ifiawi6n de une guerrr que entre ye 

bll 8~ 8dQtiao et@. . 
Francia COl8pbrtb l 8t8 QreOCUQeCíh. -prendo 188 re8one8 que hrn llevado l 

convoaer el Consejo, e inicíetívr del Camítd de 108 Síete del Conrejo de le Liga de 

lor; L8tadO8 Arak8. 

Francíe, riguíendo dr CerC8 el de88rrollo de 8~8 relácione8 con e8o8 do8 

grande8 pri8er que 8on el Ir4n y el Irrq , no puede rino l larmar8e ante el 

bncadenemiento trhgico de le violencíe. A8i, lo declarb el Primer Mínicrtto francér 

hace algunoa dier ente la A88mblea General: 

*La continuación ob8tínada de eetr ab8utda guerra ambneza con deetroarr 

el equilibrio bn una regí& del mundo de importancia l stsat&gíca. . . Francía 

es consciente db ello y 8s conmueve.' (A/41/W.8, P69. 62) 

acáA no mostrarse 8eneible , en efbcto, ante los sufrimientos y la desgracia 

de las poblaciones de ahO8 psier3? ¿C&mo no deplorar los inmensos danos 

materiales provocados Por la continuación de las hostilidades? 
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Sr. de Kemoularia, Franaia 

Branda, por mu parte, no ha dejado de invitar a ambo8 beligerantes a la paz. 

El Preaidrnte da la Repdblioa, en su viaita a Kuwait el 19 de septiembre, hizo un 

llamamiento para al aeae da la guerra y para que ambo8 pafaea, que nosotros 

rerpeteaor, buacrran l ativamente loa medio8 de obtener la paa. Agui miano, en laa 

Necicnea Unidea, el 24 da l eptirbre el 8~‘. Jaaguea Chiraa hizo voto8 por una 

eoluoibn raooneblk y negcciade de arte conflioto interainable y pidíb que me diera 

Qurao finalmente 8 lar reaolucicnea del Consejo de Seguridad. Agreg6 que Francia 

apoyaba todo8 loa eafuersoa enoaminadoe al come de loa a-batea, especialmente las 

ofertar de mediaah del Souretario General. 

Uemde haae varice alba, la c-unidad internacional viene exhortando al Irán y 

al Iraq a que l ígen el casino de una solucibn paaffica de su controversia. El 

Conaajo de Seguridad ha preaentado divr:aar prcpueataa. Ya ea pronunció en mu 

reeolucib 540 (1983) por un arreglo global, juato y honorable que mea aceptable 

pera wbar partea. Bl&a rmzientmente enunoib en au rexoluoibn 582 (1966) lar bares 

d wt arreglo nagoaíado. 

El Swretario Goneral de lar Nacicnoa Unidas, por IU parte, deapleg6 l afuerzoa 

incanaeblw para le raatauraci6n de la paz en ama regib. Irrrncír l poy& y aígue 

apoyando me diveraaa iníoiativar y lo rniu l perseverar. 

El proyecto de reeolucián que tenemos ente noaotror hace un llemuiento e la8 

doe prrter pare que l plíguon una reeo+íbn adoptada por unanírided por loa 

mimbro8 del brgano al que lar Nacíonea Unidaa la han oonfiado la reaponrabilfdad 

primordial del mantenimiento de la paz y la wurídad internacionalea. Por otre 

perte, me invita al Secretario Genere1 l que proaiga l intonaifique eua l rfuersor 

en pro de la pez. 

Eatar ríaaar iderr l on lea de la comunided internecicnal en IU conjunto y 

responden a loe llamamíentoa que la delegací6n frenceaa no ha dejado de hacer a laa 

partee y al apoyo que heme dedo incansablemente a loe esfuerzoa de mediacibn del 

Scretario General. * 

Francia se pronuncierA por tanto a favor del proyecto gua me noe ha presentado. 
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El PRESIDEkE (interpretacibn del ¿tahe): Agradezco al tspressntante de 

Prrnaia lar amable8 palabras que ha dirigido a mi psis, a su lider y a mi 

personalmente. 

Sr. OOREIBUOVH (Reino Unido de Gran BrotaRa e Irlanda del Norte) 

( interpretaoibn del inglis) t Sr. Presidentes SU pafsoy el mio han mantenido 

lsrg88 y l speaiales relaaiones históriaas y  es un gran piaaer para ni delsgaaión 

verlo presidir el Consejo durante el mes en aurso. NOS oarplaae qus los Enirator 
Atabe8 Unidos sst&n representados en el Consejo por primera wet. m su vecino 

altatitiao en esta mesa estamos en la mejor posíaibn par8 poder adsirsr su8 

aualidades Personales. Bl Consejo se bsnefíuíari de su enorgia, sabiduría y buen 

huor en lo que pareae ser un mes de l who trabajo. 

Ueseo wpresar tambidn el rwonooíaiento de mí delegaoibn l su predwesor en 

le Ptesídenais, el Representsnte Permanente de la Unión Sovi&ías, quien dirigí6 

las labores del Consejo durante el YS de septiembre son un teoto y  l f  íaíenaia ae 

desmienten su oarher de rwi4n llegado l este teatro de delíbersciones. 

Bl oonflioto tilico entre el Irin y el Iraq no es simplemente una do las 

cuestiones 84s 9tsves del orden del dis da1 Conrejo. Bs una gran tragdía h&mna 8 

Una l scslS que ha sbmdído profundamente l los dos pueblos involwrsdos y l la 

totrlidsd de 1s regi&n en le que viven. Lss Naciones Unidas se fundaron hace mis 

de 40 aRos con el fin de l vítsr tales tragedias humsn88, resueltes, segbn palabras 

de la Carta, 

‘a 8I+gutaf, mediante 1s rceptacibn de prinaípios y 18 adopa& de nkn3o8, 

que no se usari la fuerza armada sino en servicio del ínteris cabn.” 

LOS aterradores sufríeíentos humanos que ha causado el conflicto, junto cm 

los da-8 msterísles que han perjudicado el bienestar de 108 pueblos de SmbaS 

PSttSS, hrn cawado neturaUonte el horror y la congoja en todos los paises del 

rundo. El riesgo de que el conflicto envuelva a otro8 Emtados de 1s rsgi6nr 

ailgunor dt cuyos Minímtror de Relaciones Exteriores honraron nuestros debates con 

su pttstncís,. es tasbi(n naturalmente una cuestíbn que preocupa contíderabltmtnte a 

este Consejo. La manera como se ha desarrollado el conflicto actual produce 

tsmbih graves inquietudes. Las opíníones de mí dolegacibn en cuanto al empleo de 

armas wfm’¿as eon bien conocidas y  nos oponemos implacabltmtntt a ellas porque 

violan e Protccolo de Ginebra de 1925. La última vez que el Consejo de Seguridad 

conden firmemente el empleo de armas químicas fue el 21 de marzo pasado. 
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Sr. Gore-Booth, Reino Unido 

Nos preaaupa igualmente la tendencia, demoettada por el ntímero aada vez mayor 

de ataque8 de ambse partea contra objetivo8 aivilee, a haoer oaao ami80 de SU8 

obligaaianer rolativar a la proteuaión de la poblaaión aivil en ti-pos de guerra. 

En el amo de eata bo8tilidade8, cano en el oaso de aualeequiera otras, deseamos 

reaalaar la importanaia de rocltener la eatrwtura del dereaho humanitario en los 

aonfliator armadoa, inaluidor 108 Convenio8 de Ginebra de 1349. A8imiamor no8 

preawpa seriamente la con8tanaia de los ataques a nave8 que portan el pabellón de 

paiwr que no participan en la8 hostilidades aatuale8, inaluido el mío, y que 

aausan pirdida8 de vidas y aon8idarabloa dan08 a la8 nave8 y  a 8u aarga. Huelga 

deair qur 08 rb8olut8mente inaceptable para mi Qobierno que ae lleven a aaba 

ataque2 arm2dor contra buque2 82roante8. 

Ls daairibn de prroipitrr el conflicto o la negativa de ponerle fin reflejan 

una falta do oonfianta on la oapaaidad de nuertra Organizaa& de prapicíar una 

8olwíbn ju8tr y  p2cífíoa 81 dfferendo en auertih Mi delagwíbn cree firraoente 

que la8 Naaiormr Unida8 han ofreoido y  8iguen ofrroíondo 2 ubar p2rt28 108 medios 

de llegar a un arreglo justo, bonorable y duradoro da 8u controverria mdianto 

n8gooíacíonor. 

Se ta& una nodida i8portmte 01 24 do febrero parado cmn la l probaaibn 
un(níae en 01 Cenwjo do 18 rerolucíb 582 (1986). Inrtamor l la parto uue no ha 

8anífe8trdo 8u dLporíai6n do #atar erta rerolwión l que aavilr 8obre la 

oportunidad que ella OfrwO para la paz y para que 22 eviten ar:rorer 2ufriní2nto2 y 

bsfbr de sangro. 

E8t6 bísn preaxparae do 1s rarb que dio oomísnso el conflicto, pero l 8 mi8 

importante ah panear on a& 8e le va a poner fin. Por 880 haceaor un llammíento 

l que u aplique rin mayorer daorar la rerolwibn 582 (1986) y  vamo8 a votar a 

favor del proyecto de rerolucí6n que l 8tamo8 examinando. Exhortaaom on particular 

e que so l 8cuahe el llmmdo a la ceracibn inmediata del fuego y  de laa 

hortilídade8, a la retirada de tadar la8 tropa8 a la8 frontera6 internacionalmente 

reconocida8 Y a 38 Prerontación de todos 108 aspecto8 del conflicto a la mediación 

o a cualquier otro medio de sOlucián pacífica. 

A ertc reBpect0, reítaramOs nueetfa plena confianza en el Secretario General y  

nuestro total apoyo a sus esfuerzos para que 8e produzca tal solucfbn. Al miemo 
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Sr. Gore-Booth, Reino Unid0 

tisIspo wersmos setlalsr 8 la atenai6n las inspiradas palabras de su Msmoria anual 

de este alo en el sentido de que: 

‘Il e%presar plena aont iansa en el Seorotario general y el nsgar al mismo 

tiempo el.apoyo nsaesario al Consejo de Ssguridad . . . constituye una 

oontradiaoi6n fundamental. l (A/41/1, pia. 18) 

A este respaoto, tengo entendido que el Rspresentante Permansnte de una de las 

partes sst& prspar&ndose gwa rjeraer rn otro lugar de este edifioio su dersoho a 

oontestar respsoto del proyeoto de resoluaión que estsmos a punto de aprobar. 

Mi delegaoi6n habria preferido que lo hioierr rn esta mesa detris de 1s plaaa uon 

el norrbre de su psis. Mi delegaaih tambi/n habría prefsrido que los dircuraos Se 

limitaran a los mismbros do1 Consejo y a aquellos, ssgbn el l rtioulo 37 del 

rsglaento provisional, suyos “intoresos . . . l st&n l feotados de unsra especial’ 

por la auestfón que se sxuína. Esto 08 l spsuialmrnto pertinente mando la 

Assmblea general esti aelebrmdo su periodo de sesíones. No nraesítamos 

dos 8samblea8 generales s ambos l xtrms del corredor. 

tl QQDSIDDDTQ (interpretaah del &rabs)c Agradesao al ropresentsnto dsl 

Roíno Unido las asables palsbrsa dirigidas a mi pais y l mi persona. 

Sr. WALTERS (Eatados Unidos de mm/r íca) (interpretscib, del ioglis) 8 

Sr. Presidente: Esta es la prímsra oportunidsd que tongo de felicítarlo por haber 

asumido la Qresídemia del Consejo de Seguridad y l xprosarle mí aonvíocí6n do que 

SUS bien oonocidsa dotss diplaiticss y su l %perirncía lo Qsrmitirin dirigir al 

Consejo en forna poritiv8 y l fícsr. 

Tambiin quiero expresar mis folicitacíonos 8 su prsdwssor, el. Representsntc 

Psrunonto de la Unián Soví/tica, mbajador Alekrandr Bolonogov, por la forma 

habilidosa y distinguida como presidió las delíberacíones de arte Consejo. 

Cuando el Consejo de Seguridad ss reuní6 sn febrero pasado para examinar la 

guerra entre el Irin y 01 Iraq exhortamos a ambas partes a qu6 conví íeran realizar 

nsgociaciones tendiente8 a un arreglo global. NOS preocupaba que rn ausencia de 

tale6 negcciacicncs la guerra se íntenaifícara e íncluso se extendiera por la 

regí6n. Desgraciadamente, las negccíacfonee no se realizaron. Una de las partes, 

el Iraq, ha declarado qde está dispuesto 5 negociar. La otra parte, el irdn, ha 

seguido declinando la oportunidad. Las inquietudes expresada5 hace ocho me5es han 

demostrado ser lamentablemente correctasr 1s guerra w ~610 ha conttnua?o s’no que 

SC ha extendido. 
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X+8 gUOtt8 8nttO el Ith y 01 It8Uc qu0 08 una de 188 guett88 848 18tg88 y 

de8ttUctot88 de la 8tb WdOtM, h rntt8do Y8 On 8U 8iptimo 8f50. El titn0 

8OalOr8dO dr 18 lwha y 01 oteaiente poligto do que 18 luoha w l xLíenda a otro8 

paf808 h8n aapta8tido la rrgutid8d de tOd8 18 te&%%. L8 guerra 8iguO riendo Una 

amon88a 8 la rmveg8oi&n n8utt81. - dijo ai dOleg8aidrr On Ott8 0088i&, 108 

B8t8&8 Unid08 intOtptOt8ti8n 18 l XQ8n8ibn d8 18 gUett8 8 tetortor nOUtt8108 o-0 

una 8mrn8aa iapott8nei8íru 8 nur8tto8 íntet8808. 

Ad8m68 de IU w8tO l 8teti81, la guett8 hr 08U88d0 gt8nde8 pitdida8 hIIa8n88 8 

lar pU8blO8 de 18 tegih LO8 E8t8do8 Unido8 deplot8n con ftmuenai8 al terrible 

ruftimiento que ptodwo l 8te ínwnrato mntliato. tr pkdida de rir Vid88 8610 

PUadO 8wOnkt 18 tt8gadi8 qUe y8 hr 8tout8do 8OVOt8mOnte l 188 pObl8ai0m8 de 

rlbO8 p8i808. Volvaor 8 l xpte88c nuertt8 profunda l rper8n88 de que tOminOn orto8 

8axitfaioe ínnaae8ati~. 

t8t8 gUOtt8 no tkno por qUi pto8eguít. 11 Soutet8tío Qenerrl hi80 un8 utíe 

de ptqwe8t88 oon8ttwtiv88 que podti8n 8er 18 b88e pata un 8tteglo negoaí8ba. 

1c1 b8 wlkldo 8u di8po8ioibn 8 ptO8OgUit ge8time8 que Oftaen una Vetd8dora 

pribilid8d do p0n.t thino 8 l 8t8 gUOtt8. míror; 188 inioí8tiV88 tar8d88 POt 

el Sctotarío Gmoral, 88i 0~0 lar que h8n duplagado ott88 p8tt.r. 
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Sr. Waltera, EE.UU. 

Pedimoe una ves’ mAa al rrln y el Iraq que traba jan en eatraaha moperaoih con 

el Secretario Qenorrl y SUS aolaboradorea para enaontrar la mejor forma de poner 

fin rAgUamentó a este oonflioto. m meta deba ser - sigue siendo - la de lograr 

eI pronto aeae de lar hoatilidedea sin menoaoabo alguno para le SOberSnfe ni le 

integridad territorial tanto del Irán aomo del Iraq. 

CUBO Q.W& en alero a lo largo de este debate, virtualmente toda le ocwnidad 

internaaional ha inatedo une y otra vea el IrAn y al Iraq a resolver el aonfliato 

mediante negwiaoionea. El proyaato da reaoluaión que sari sometido a votaoibn hov 

se haaa en la reaolwi6n 582 (1986) del consejo de Saguridad, que fue aprobeda por 

unanimidad el 24 de febrero de 1966. El proyecto da hoy refleja una vea da la 

Profunda prewupeaibn de la oaunidad internaaional por la ptolongaoi6n inbtil de 

esta guerra innaoeaar ir. ni delegaai6n apoya este proyecto de resolución y espera 

que su texto - oonoebido en t&rainos moderados y  aquilibradoa - sea respetado por 

ambas pertea on conflioto~ 

Raaonooeaoa que la poaiai6n de loa beligerantes difiera en csato l laa 08uaea 

de la guerra, pero esta realidad, rin ambergo, no dehe interponerae en el cmino de 

un arralo negociado. El Iraq ha roapondido varias vaaea en forma positiva 8 loa 

llemuientoa del Conaejo de Segurided. Por lo tente, padiror una vea l As l loa 

dirigentes iranios que al emen l loa l rfuersoa destinados a reaolvur el oonflioto 

en fornm rApida y paaff ioa. Aunque el IrAn no eati prerente hoy en 01 Consejo, 

abrígamos la l iwera l rmrrnra de que loa liderea de eco paf8 conaíderon aariwente 

la l cci6n emprendida por el Consejo, que no ea una arftica arbitraria rino Un 

llamado 8 renovar l afuaraoa para poner fin l 18 j3erca. 

tatwoa realmonto convoncídor de que tanto 01 pueblo del IrAn COQO el del Iraq 

8610 puaden beneficiarse de una reapuerta positiva al llamamiento que lea 

formulamos hoy. 

El PRESIDENTE (interpretacibn del Arabe)8 Agradezco al representante de 

loa Estados Unidos por 188 amables palabra8 que dirigí6 a mí persona. 

Creo que el Conrejo eatA dirpueeto a pronuncíarse sobre el proyecto de 

resolución que figura en el documento s/lfl383. Si no hay objeciones, lo someter& a 

votación. 

No habiendo objeciones, asi queda decidido. 
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Se ~maedo l votuoiim ordínaria. 

Votos l favor: Aurtralía, Bulgaria, Chin& Congo, Dinamaroa, Franaía, 
Ghana, l4adagawar, Tailandia, Trinidad y Tabaco, Unibn de 
Rap&Woar Boaialirtao Swidtiaaa, JUratoa Arako Unidor, 
mino Unido de Gran Eretati l Irlanda do1 Norte, Satadam 
Unida8 de hdriaa, Vanasuola. 

El PRESIDlW3B (interpretaaib, del kak)t 81 reauttado de la votaaibn es 

el rigrtiantw 19 votos a favor, ninguna l brtonaibn y ninguno orc aontra. El 

proyeoto do roroluuí6n ha sido aprobado uninirrrnto oano roaoluaión 586 (1966) del 

Conu jo de Saguridad. 

iJo hay ri8 oradoror inaaritoo pata haaot uso de la palabra on oata wsi6n. tl 

Consejo do Bagur ídad ha concluido así la l tap8 mtual do IU l xmon del tasa del 

orden del día. 

So levanta la w*i6n l las 17.36 hora*. 


